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AHomauis. ®opmaribHi ma 3Micmosi 3MiHU, IKUX 3a3Hasarna fiimepamypa 8i0 rnoyamky
XX cmonimms, nompebysanu i Hogux nioxodie 0o ii eug4yeHHs. OOHaK nornpu po3maimmsi
nimepamypo3Hagyux memoodig (2epMeHesmuYyHUU, rcuxoaHanimu4yHul, cemMiomuy4yHul
mouwo) 8 YKpaiHi Ccb0200Hi 3anuwaemecs o3a yeacol (hbpaHuy3bKa WKona aHanisy
ouckypcy (ckopoyeHo - A. D.), sika, epaxosyroqu ¢bakmopu, WO OmoYyromb MmeKkcm,
00380715i€ 30iicHUMU U020 06’ekmuesHy iHmepripemauiro. Po3kpummsi OCHO8HUX Kamez2opil
ma ocobriueocmeu yb0o20 nidxody i cmaHosumb Memy cmammi. Knroyosumu ripobriemamu
A. D. € ponb cyb’ekma y chopmysaHHi eriacHo20 OUCKypcCy i me, ik Ha CMUcs OUCKypcy
eniugaromb 308HIWHI | 8HympiwWHI Onsi cyb’ekma YUHHUKU, 00 SKUX asmopu memooy
g8iOHocsIMb MO8y, iOeosioeito | Heceidome. Takuu nidxid, Ha rnpomusaz2y memodam, WO
sugYaromb ecmemuyHi epaHi XyO0XHb020 MmeKcmy, O0380JISE MPOCMeXumu MexaHi3mu
to2o eupobHuuymea, OCKifbKU repedbayae aHasia mekcmy sK €0UHO20 Koprycy
sucsioenogaHb. Lle  yHEMOXUBNIE  MHOXUHHICMb  iHMepripemauil, YHeCeHHs
00C/iOHUKOM 8r1acHUX I[HmMeHUitd 00 aHarsnizogaHo20 OUCKypcy, OO0380JI5IE€ YHUKHYmMuU
cyb’ekmugHocmi i cripsimogye OocniOHUKa 00 cMucriogo2o sidpa Ouckypcy. BidnogioHo,
ppaHuysbKuli aHania Ouckypcy € mMemoOoM, WO ei0Kpueae ope2aHidyHy Ons mekcmy
IHmepnpemadito.

Knroyoei cnoea: Ouckypc, aHania ouckypcy, cyb’ekm Ouckypcy, Miwenb [Mewso,
IHMepOUCKypC, MPeKoHCmMpPyKm, QUCKypCcHa ghopmauisi

Bctyn. CyyacHe nitepaTypO3HaBCTBO Ma€ BefbMW LUMPOKUMA CNEKTP MeToAiB
OOCniMKeHHS, AKi iHOAI caMOCTINHO, iHOAI AOMOBHIOKYM OAMH OAHOro, AO03BOMAKTb
iHTepnpeTyBaTU XYOOXHIN TEKCT Ha Pi3HMX NOro piBHAX. JliTepaTypHi CTyAil po3wmpunu
rOPU30OHTU CBOIX IHTEpPeCiB, BUNLLIOBLUM 3a MEXi, OKpPEeCneHi IHrBICTUYHUM pPIBHEM.
[MpoTe 1 4oCi 3annWwatTbCs AUCKYCIMHUMKU NMMTAHHSA Cy0’ekTa 1 CMUCTTY TEKCTY.

BHecTn neBHOK MIpOK0 ACHICTb Yy Lie 3aaTHa opaHLy3bKa LLKOMNa aHanidy auckypcy
(A. D. — Big dpaHy. l'analyse du discours), gKy cami po3poOHMKM Ha3MBaKTb
ancumnnidHow, wo iHTepnpetye [4, ¢. 135]. Y Tom 4ac, 9K iHWi aHaniTm4Hi metoau
(Hanpuknag: NOeTUYHUI, IHTEPTEKCTOBMI aHarni3, aHani3 oparMeHTiB i Liforo) matTb
eCTeTUYHY CnpsAMOBaHICTb [6, c. 273], A. D. 3ocepexye yBary Ha yMoBax BUHUKHEHHSA
TEKCTY.

A. D. yxe gaBHO OOBIB CBOK CMPOMOXHICTb Yy Takux ranyssx sk iCTopis, mMacosi
KOMYHiKaLil, couionoria Towo. 3okpemMa, BiH [03BONdAe BiginTn Big OykBanbHOro
NPOYNTaHHSA, BNAcTUBOro NIHrBICTUUI, i BpaxyBaTu BNAvMB igeonorii i HecsigoMoro Ha
POpMYBaHHSA TOrO YM IHLIOrO OMCKYpCY. YKpalHCbKOMY niTepaTypo3HaBCTBY BiZAOMUI
ANCKYPCHUW Nigxia OO XyOOXHbOro TeKCTY, OfHaK HaBiTb came MOHATTS OUCKYPCY €
BENbMU PO3MUTUM AN rymaHiTapucTuku. Wkona A. D., nponoHytoum BnacHi kateropi,
[03BOMSAE PO3KPUTU EANHO MOXIUBI MeXaHi3MN BUPOBHULTBA AUCKYPCY B XYOAOXKHLOMY
TEeKCTi, MOAUBUTUCHA HA HbLOMO $HK HA «KOMYHIKATUBHY TMOAIK0 MK KpeaTUBHOI
(BMpPOBHMKOM) i peLenTUBHO (NpUUMayeM) CBiZOMICTIO», AOCNIANTN NOPOLXKYBAHY HUM

© O. b. MMickyHosa, 2018
135


mailto:pisckunova_olga@ukr.net

«iHTepcy®’eKTMBHY pearnbHiCTby [6, C. 273-274]. KntoyoBuMKU Ons opaHLy3bKOi LIKONK
aHanizy auckypcy € npobrnema cyb’ekta i cmucny, po3B’A3aHHS SKUX [O03BONSAE
NMPOCTEXUTU MEXaHi3MMU HapaTUBHO-pPELEenTUBHUX CTpaTerin, Wo BrMBalOTb Ha
iHTeprnpeTauito TEKCTY, Y4M i 3yMOBIeHa akTyasibHICTb PO3BigKu.

AHani3 octaHHix gocnimkeHb Ta nyonikauin. [JMcKypcHi nigxoan 4o XyAoXXHbOro
TEKCTY B YKpalHCbKOMY niTepaTypO3HaBCTBI BeNbMU MOLIMPEHi, OAHAK dopaHLy3bka
LIKONa aHanisy Auckypcy Bupobuna BnacHUM nornsg Ha AUCKYPC, SKUA Malke He
BiJOOpaXeHU y BITYM3HAHUX OOCHILKEHHSIX. @ caM MeToh Malke He OMUCaHWUN i He
HabyB OOCBiAY MPaKTMYHOrO 3aCTOCYBaHHSA B YKpaiHCbkKiN rymaditapmuctuui. A. D. €
nonynapHum 'y ®panuii (M. AHpi, P. PobeH, M.-A. Maebo, [1. Cepio), noro
BUKOPUCTOBYIOTb Yy [OOCRIAKEHHAX Opasunbebki BYeHi: M. 3onni, E. lMynbuvHenni
OpnaHgi, I'. ®paHua. Metog Habys pednekcin y Pocii: KO. CtenaHos, B. Tiona Towo.
Ha Hawy aymky, Noro BUBYEHHS 1 3aCTOCYBaHHA B YKpaiHi JO3BONUTL BIAKPMBATU HOBI
acrnekTn XygoXXHbOro TEKCTY.

MeTolo cTaTTi € pPO3KPUTKM IHTepnpeTauilHi MOXIUBOCTI (PpaHLy3bKOI LLKOMNU
aHanisy OucKypcy, AN 4Yoro crig: BM3Ha4YMTKM KNOYOBI AdediHiuil metody, A0 SKUX
HanexaTb MOHATTA  AWUCKYPCY, IHTEepOMUCKYpPCY, MNPEKOHCTPYKTY, CTUKYyBaHHS
BUCIOBMIOBaHb; 3’'sicyBaTu ocobnuBocTi poni cyb’ekta y opmyBaHHI CMUCIy W
iHTepnpeTauil AUCKypCy; NOSCHATN MexaHi3Mu1 BNANBY i4eosnoril Ha ANCKYpC.

Matepiann i metoam pocnipgxeHHA. OCHOBOKW Ui€l poO3BiakM cTann poboTn
3aCHOBHMKA ppaHLUy3bKOIl LWKONW aHanidy guckypcy Miwens lNewbo Ta MOro y4yHiB i
nocnigosHukiB: NMona AHpi, »KaHa-XXaka KyptiHa, NaTpika Cepio Ta iH. Peanisauii
NnocTaBSIEHOT METU CIyrye onncoBo-aHaniTM4HNUN MeToa,.

Pe3synbTaTtn gocnigxeHHA Ta ix o6roBopeHHs. A. D. BUHWK y ®paHuii HanpukiHui
1960-x «nig 3HAaKOM NOEAHAHHSA NiHIBICTUKKN, MapKCUCTCbKOI doinocodii Jlyi AnbTioccepa
i ncnxoaHanisy» XKaka JlakaHa «nicrst enoXm YMCTOro CTPYKTypaniamy» i cTaB OCHOBHUM
Yy OOCHIMIKEHHAX ANCKYpCY KiHua XX cToniTTa [4, ¢. 14, 16]. YMOBOK NOro BUHUKHEHHS
cTanu cnpobun yCyHYyTU HEOOMIKN KOHTEHT-aHanisy, sikum 6a3yeTbcsi Ha NPO30pOCTi MOBY,
po3rnsigae CrnoBecHUM MmaTepian sk 3acid nepepaBaHHs iHdoOpMauii, nepenbdbavae
NnoBepXHeEBE YNopsaKyBaHHA pi3HMX TekcTiB. HaTtomictb A. D. ponae 6ykBanbHe
CNPUAHATTA TEKCTy, BMPOOMBLUM anapaT, SKMA AO03BOSIIE MOMY LIATU B «MeXax
“‘npobnemMHoI cntyauii’», a He B «Mexax Tiel Ym iHWwoi gucumnniim abo Haykm» [4, . 6].

OCHOBHOIO TEOpeTMYHO pPoBOTOK pPaHLY3bKOI LUKONW aHanisy OUCKYpCy €
«OueBngHi ictTuHn» («lctnHm s Manica» — «Les Vérités de La Palice», 1975) Miwens
Mewbo. [locnigHWK BBaXKae He4OPEYHUM BiHECEHHSA CEMAHTUKKN 40 cpepun MIHIBICTUKM,
OCKiSIbKM, Ha WNOro Aymky, Ond doopmarbHOI JHMBICTUKM MOBa HE € iCTOPUYHUM
PeHOMEHOM i came TOMY B MOfi CEMAHTUKN «JTIHFBICTUMHUI CTPYKTYpaniaM He MOXe He
NPUUTU [0 (YIrTIoCOPPCbKO20 CMpyKmMyparsniamy, SKUW HamaraeTbCs BKMIOYUTU B
NMOSICHIOBAHE HEMOSICHIOBAHUM 3amnuvLLOKy, SKUM ONS NiHrBICTUKN Byae iCTOpUYHICTL [4,
c. 227-228]. lHwumn cnosamn, A. D. npoTucTaBrneHWn niHrBICTULI OCKISIbKM «Mae
cnpaBy 3 HesucnoesntoBaHum (I'inénoncable), 3 TUM, WO He MoXe ByTM BMUCIOBMEHE B
NMeBHIN BUCNOBOBAmNbHIM NO3WLiI», Yy TOW 4Yac 4K JNiHrBICTMKA «Ma€ cnpasy 3
HeroBopeHuM (l'indicible) y dopmi Hemoxnusoro (HerpamatuyHoro)» [4, c. 30].
HesucnosntoBaHe (l'inénoncable) npu LubOMYy BU3Ha4YaeTbCA Yepe3 OCHOBHI KaTeropil
A. D.: iHTepauckypc, ANCKypcHa oopMauid, NPEKOHCTPYKT, CTUKYBAHHSA BUCITOBIHOBaHb.

OpgHak y nepluy Yepry cnig 3'scyBat po3ymiHHs guckypey B A. D. (xova BiH ons uiel
LLUKOMW | He € emnipnyHMM 06’ekTom). 3aranom y anckypcosHaBcTBi (Discourse Studies)
HaKpecrneHo ABa nigxoan Ao LbOoro NMOHATTSA: nparMaTUYHUM | couiarnbHO-ICTOPUYHUNA. Y
nepwomy BuUNaakKy AUCKYPC PO3rNA4acTbCs AK MNpouec «KOHTeKCTyanidauil TeKCTy»
(contextualising texts), npouec BMKOPUCTAHHS MOBW, BUPOOHULTBO aKTy MOBMEHHS 3a
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neBHMx ymoB. [pyrun nigxig BiAHOCUTb OUCKYPC A0 «MNOEAHAHHS BepbanbHUX i
HeBepbanbHMUX NPAKTUK BESTMKUX couianbHUX CRifbHOT» [9, p. 2].

A. D. BM3Ha4ae OUCKypC, MOB’A3Y04YM NOTO i3 BUCMNOBMIOBAHHAM Y PO3YMiHHI EMins
BeHBeHicTa, akun y poboTi «3aranbHa niHreicTMka» («Problemes de linguistique
générale», 1966, 1974) 3ayBaxuB, L0 (ppaHLy3bka MOBa Ma€ fiekCeMM, Lo No3Ha4aTb
BUCIOBMIOBaHHA K akT (énongiation) i BUCNoOBMOBaHHA sK pesynbTaT (énonceé). Y
nepwomy BUNaZKy MiHrBICT Mae Ha yBasi akT MPUMBEOEHHA «MOBW B [il0 LUNSAXOM
iHOMBIQyarnbHOro akTy i BUKOPUCTAHHAY» «3 ypaxyBaHHAM TUX MOBHUX PUC, B AKUX
NPOSsIBNAITLCA BiAHOLWEHHS MiXK MOBLEM i MOBOIY», A& MOBa NocTae 3Hapagasm [3,
c. 312]. Lle BigHOWeEHHS BW3HA4Ya€eTbCA SK Mpouec npuBnacHeHHs1 (appropriation)
mMoBUeM popManbHOro anapaTty MOBU W YTBEPOXXEHHS HUM CBOro CTaTycy MOBUS, LLO
Bianosigae notpebi BCTaHOBMOBATU Yepe3 MOBNEHHEBE NOBIAOMMNEHHS pedepeHLito 3
peanbHMM cBiTOM. Taki BigHoweHHs E. beHBeHicT i Ha3nBae auckypcom. [3, c. 314; 8].

M. MNewbo He BiAMEXOBYETLCA LINKOM Bif, NIHrBICTUKM, TOMY 3BepTaeTbCcs 00 «Kypcy
3aranbHol niHrsicTukny» («Cours de linguistique générale», 1916) depaguHaHpa ge
Cocctopa, NoB’s13yH04N pO3yMiHHSA ANCKYPCY i3 MOBNEHHAM. BiH BUBOAUTL CEMAHTUKY 3a
Mexi NniHreicTnkn ae Coccropa i NPONOHYE NOHATTA UCKYPCHOT CEMaHTUKK, sika He € LWe
O4HWM pIBHEM, aHanoriyHMm @OHEeTUYHOMY, MOPAONOrYHOMY W CUHTaAKCUYHOMY,
OCKifIbKM 11 HeBig’eMHa ckragoBa — couianbHO-iCTOpuYHi ymoBu [4, c. 37-38].
OBMeXeHHAM ANCKYPCY MOXe ByTU nuLie Te, WO «OKPIiM MOBU POBUTL SKUNCL OUCKYPC
NneBHMM OUCKYPCOM», TOBTO couianbHO-iICTOpMYHa KaHBa, sika noro opmye [4, c. 36].

Takum 4nHom, A. D. BU3HaYa€e ANCKYPC SIK aKT «BUCIIOBNIOBAHHS, WO PO3rNsigaeTbes
3 TOYKM 30pYy AUCKYPCHOrO MeXaHi3Mmy, Skui <...> Mae 3Hayumicmb ONA NeBHOro
KONeKTMBY, <...> [HaKWe Kaxy4dun, TeKCTK, sKi nepenbadvaloTb rno3uyito B OUCKYPCHOMY
noni» [4, c. 27]. OTXe, (ppaHuy3bka LIKOMNa aHarnidy OUCKYpCY OOCHILXKYE CYKYMHICTb
BUCIOBIMEHb, Yy TOMY CEHCi, B SIKOMY BOHW BKa3ylTb Y COUianbHOMY MraHi Ha NeBHY
iICTOPUYHO OKpPECHEHY iAEHTUYHICTb Y NPOLLECI BUCNOBITIOBAHHSY i3 MPUB’A3KO0 A0 MiCLS
BUCIOBIIOBaHHS, abo X [0 «TOYKU 3apOKEHHSI», Nif SKOK MaETbCA Ha yBasi rno3uuis,
Lo Ti Mae nocigatu cy®’ekT BUCNOBAOBaHHSA, Wob ByTn Takmm [4, c. 28]. I3 HaBegeHoro
BU3Ha4YeHHa 6avnmo, wo A. D. He po3MeXOoBYye yCHE W NMUCbMOBE BUCMOBMOBaHHS,
BXWBaAKOYN MOHATTHA TEKCTYy y po3yMiHHI PonaHa bapTta, dkuin npoBoanTb MeXy MixX
TBOPOM i TEKCTOM, BBaXakouM OCTaHHIN NOHATTAM WunpLiMm 3a TBip [auB.: 2]. Lle Bce aae
nigcTaBv po3rnsgaTt TEKCT i AUCKYPC SK MOHATTA TOTOXHI.

Ak ye 3asHavanocs Buwe, oAHUM i3 OCHOBHMX Ans A. D. € noHATTa cyb’ekTa,
NPUCYTHICTb AKOro B AMCKYpCi, Ha AyMKy E. BeHBeHicTa, yTBOPKOE LIEHTP BHYTPILHBOI
pedepeHLil, Wo MOXe BUABNATUCA B «JHMBICTUHHUX iHOMBIgyaniax» (Hanpwuknag,
ocoboBi 4M BKasiBHi 3aWMeHHWKW) Ta/abo B TeMnoparbHOCTI KOXHOMO OKPeMOro
BUCNoBtoBaHHA [3, ¢. 314-315].

®paHuy3bknin aHania AUCcKypcy NigxoauTb OO Takoro npoynTtaHHA BeHBeHicTa, 3a
AKOro Cy0’eKT pO3yMIETLCA AK PO3LUENNeHUN, NOAINSYMCh Ha TOro, XTO LLIOCb FrOBOPUTL
(locuteur — mMoBeub) i TOro, XTO  304INCHIOE  aKT  BUCNOBIIOBAHHSA
(énonciateur - eHyHuUiaTOp), TOOTO «B O4HOMY MOBL|i MOXE BYTU KiINbKABM P OO HUKI B
akKTy BuMcnosnwBaHHSA»[5, c. 48-49].

Hanbwmnm nowtoBx A0 po3yMiHHA cyb’ekta B A. D. pana ctatTa Jlyi AnbTioccepa
«lgeonoria Ta igeonoriyHi anapatu gepxasu» («ldéologie et appareils idéologiques
d’etat», 1969), nig BnnmMBomM kol [Mlewbo nigxoauTb A0 cyb’ekTa 9K O iCTOPUKO-
iaeonoriyHo getepmiHoBaHoro [5, c. 51].

J1. AnbTioccep onucye kateropito cyb’ekta igeonorii (ctoan  BKMAKOYEHO 1
dyHKUiOHYBaHHS cyb’ekTa), 9ka € KOHCTUTYTMBHOW Ans 6yab-skoi igeonoril «iuwe
momy, Wwo (B8usHayvarnibHa) @QyHKuis 6y0b-gKoi ideonoaii — “‘koHcmumyreamu”
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KOHKpemHux iHouegidyymig y cyb’ekmie» [1]. IHOMBIAyyMU «3aexou-exe € cyb’ekmamu» i
DPYHKUIOHYIOTb Y  MNPaKTUYHUX puUTyanax HaneneMeHTapHIWol MNOBCAKAEHHOCTI.
OueBunaHicTb Ui€l Tean, Ha AyMKy dinocoda, HaB’sisaHa igeonorieto [1].

Bepyun po yBarm MipkyBaHHS AnbTioCcCepa | BracHe BU3HaA4YeHHs OUCKYpPCY,
M. lMewbo i K. dykc roBopATb Npo Te, Wo Cy6’eKT K HOCIN igeosnorii, He YCBIAOMITIOUM
LbOro i BBaXKarouu, WO Jie 3a BNacHOK BOSeEl, BUABNAETbCA 3MYyWEHUM MOCICTU CBOE
MmicLe y BignoBigHin ineonoriynin opmadii (kypcue Haw — O. I1.) [4, c. 106]. Y Takomy
pasi, cBoboga cyb’ekta 3ymOBfeHa i0eOomnoriYHMMU MeXamun, WOro OUCKYpcwu
dopmytoTbea nig Bnnusom igeonorii. Ana A. D. cy6’ekT, nonpn nepebyBaHHA B LEHTPI
aKTy BMCNOBIIOBAHHSA, HE MOXe abCOMTHO BNMBATM HA MOr0 CMUCHT, OCKINIbKU «iCTOPIs
i HecBiOMe BHOCATb CBOK HErNpO30pIiCTb Yy HaIBHE YABJIEHHSA NPO MNPO30pPICTb CMUCITY
ans cyb’ekta, skmin rosoputb» [4, c. 16]. OTxe, ana Oyab-AKOro BWCIOBMHOBAHHS
ICHYIOTb BHYTPILUHI 1 30BHILUHI NepegyMoBH, Lo BNANBaKTb HA CMUCH OUCKYPCY.

M. Tlewbo BIOWTOBXYHOUYMCH Bi4 TrOMOBHOI Te3n AnbTioccepa: «lgeororis
3BepTaeTbCsa 4O IHAMBIAIB, sIK 4O CYD’eKTiBY», 3BepTaE yBary Ha Napagokc, KM nonsarae
B ToMy, Wo 3BepHeHHs (I'interpellation) lgeonorii go iHaMBIga, B pe3ynbTaTi SKOro BiH
nepeTBOPOETLCA Ha cyb’ekTa, Mae «pempoakmusHul eghekm». 3 O0OHOro OOKky,
|aeonoris, 3BepTatounch, HaBepTae «He-cyb’ekTa» Ha cyb’ekTa, a 3 iHLOoro — iHauBIAYYM
yxe mae 6ytun cyb’ekTom, Wob BianoBIiCTM Ha NoAibHe 3BepHeHHS. Taka cyb’ekTHICTb abo
«OYEeBUOHICTb CyD’ekTa» XOBaETbCS Y HecBigoMomy [4, c. 261].

I3 umx mipkyBaHb M. lNewbo BUBOAUTL Y PYHKLUIOHYBaHHI igeonorii i HecBiZoMoro
cnifnbHe, gKe Nonsirae B TOMY, LLIO «BOHM NPUXOBYIOTb CBOE BNacHE iCHYBaHHS BCepeauHi
IXHBOro (PYHKUiIOHYBaHHS, CTBOPHOIOYM MaHLUIOXKOK “cyb’ekmugux” O04e8UOHUX ICMUH»
(‘cy®’eKTMBHE’ TYT BXMBAETBLCA Yy 3HAYEHHI «B AKMX bopmyeTbes cyb’ekT») [4, c. 259].
Mpuknagom Takoi o4eBMAHOI iCTUHM € BignoBiab «Lle a!» Ha 3anuTaHHA «XTO Tam?»,
agxe BigOMO, WO Tak MOXe ckasaTu nuwe g [4, c. 262]. Taka BignoBiab 0g4HOYACHO
nepeTBoOplOE iHAMBIAA Ha cyb’ekTa i € npouecoM o3HadeHHAa y po3miHHi XK. JlakaHa [4,
c. 263].

Taknm 4YnHom, cyB’ekT, Byayum «3aBxau-yxe» cyb’€KToOM NoCTiMHO nepebyBace B TiN
YW iHWIN igeonorivyHin opmadii, CTPYKTYPOBaHIiN CYKYMHICTIO popmaLin ANCKYPCHUX,
npue’d3ka [0 SKUX [O03BOMAE MaTtepiaribHO OCArHYyTM CMUCIT MNEBHOI TEKCTOBOI
nocnigosHocCTi [4, c. 110].

MoHATTA AuCcKypcHOI dhopmalii 3ano3nyeHe i3 pobotn Miwensa dyko «Apxeonoris
3HaHHs» («Archéologie du Savoir», 1969), Oe aBTOp 3anepedvye rpynyBaHHSA
BUCIIOBIMIOBaHb 3a 00’ekTamMu, 3a TunamMmu, 3a NOCTIMHUMM i CTIMKMMW KOHLenTamMu, 3a
TEMOI, ane cTBepaxye HeobxigHicTb o6’¢gHaHHs BWUCMOBMIOBaHb Yy AUCKYPCHI
dopmauii, Wo BucyBatTb AN4 iHAMBIAa Habip NpaBun, SKUM BiH Mae nigKkopuTucs, Wwob
cTaTh YaCTUHOK NEeBHOT cninbHOTU. CyB’eKT He € BignpaBHOK TOYKOK MOBJSIEHHS, a CTae
NPOaYKTOM OUCKYpCHOI dhopmalii. Pyko 3ayBaxye, LLO BXMBAE MOHATTA AUCKYPCHOI
dopmauii, wob YHUKHYTM TakuX ChiB, SK «HayKa», «igeonorisy, «Teopia» 4un «cdepa
06’ EKTUBHOCTI», OCKINbKM «BOHU HeageKBaTHO OMUCYHTb NOAiIOHI CUCTEMU PO3CIAHHS»
[7, c. 62].

OpHak K. Apouwl, . AHpi, M. MNewbo HagawTb OELWO iHWOro 3HAYEHHSI MOHATTHO
ANCKYPCHOI cbopmaluii, BU3Ha4aoum ii sk Te, «wo moxe i wjo mae b6ymu cka3aHo <...> 3
neBHOI nNoauuii 3a uux obctaBmH» [4, c. 150]. 3 ypaxyBaHHAM OUCKYPCHOI CEMaHTUKK
(nig sIKOKO MaeTbCA Ha yBasi HAYKOBWUI aHani3 NpoLeCiB, XapakTepHUX ANs TiEl Yn iHWOoT
ANCKYpCHOI dhopmalii, ¥y IXHbOMY 3B’SI3KY 3 YMOBaMu MNpPOOYKYBaHHA AUCKypcy [4,
c. 151]), edpektT cmucny BUPOBNAOTECA W IHTEPNPETYHTLCA B MeXax KOHKPETHOI
iAeonoriyHol i guckypcHoi dopmadii. Lli mexaHisamu € 30BHiWHIMK onga cyb’ekTa, Wo
3yMOBIOE iNto3ito cBo60aN, HibK cyb’ekT nepebyBae y LEeHTpi BUPOBHULTBA ANCKYPCY |
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€ BMacHWKOM WUOro CMUCIy.

HocnigHnkn A. D. HaronowytTb, WO IXHSA KOHLUEeNUiss He 36iraeTbCs i3 KOHLEeNUie
«MHOXWHHOCTI cmMmuCriBy», sika nepegbadae pi3HOMaHITTA BapiaHTIB «OCMUCIEHHSA»
TEKCTY, Mif 4Yac KOXHOro 3 SKMX NPOSIBASIETbCA CBOEPIAHICTE OCOBUCTOCTI, WO MOro
cnpunmae [4, c. 122]. Habip cmucnis, siki MOXe MOpooKyBaTU LOUCKYPC, OBMeEXeHun
ANcKypcHoto dopmadieto. Lle o3Havae, Lo B 11 Mexax iCHye neBHa KinbKiCTb ANCKYPCHUX
oanHunub (Monb AHpi HasmBae Ix napadpasamu, BiGHOCAYM Lie MOHATTS 40 OUCKYPCHOro
[4, c. 166—169]), ki MOXYTb BYTV B3aEMO3aMiHIOBaHUMU «Y Ui CUTyauii i 3 Liei no3uuii»
[4, c. 169]. To6TO dyHKLiOHaNbHI MOXNMBOCTI Taknx napadypas Nos’si3aHi 3 BiHOCHOI
aBTOHOMIEIO MOBM | 3anexarb Big yMOB BMPOOHMLTBaA W iHTepnpeTauii guckypcy [4,
c. 170, 177].

Takum ymHom, Byab-sKMA ANCKYPC OeTepMiHOBaHWUI, 3 ogHOro 60Ky, i4eonoridHow
dopmavieto, ska noB’sisye MOro 3 MEeBHOK AWCKYPCHOK hopmauieto, i 3 iHWoro —
BiJHOCHOIO aBTOHOMIED MOBW, OHAK PO3MeXyBaTW IXHi cdpepu Aii a priori He MOXIUBO,
3 4Oro M BUMMIMBAE KOHTEKCTyanbHe MOHATTS AWCKYPCHOI napadpaswn, Ona HagaHHS
CMUCNY SKIM OUCKypC cnif 3iCTaBuTU 3 Pi3HMMKU OUCKYPCHUMK popmauisiMn, ToOTO
NOPIBHATK ABi ANCKYPCHI NOCAILOBHOCTI, LLO MaloTb O4HaKOBE OTOYEHHS 1 BUPOBeHi B
ofiHaKoBuXx ymoBax [4, c. 178-179].

Lle 30BCiM He 03Ha4ae, L0 YNTaHHSA OQHOro TEKCTY 060B’A3KOBO BUMarae 3BepHEHHS
A0 iHWoro, «napadpacTuiyHe BiOHOWEHHSA MOXe (PYHKUIOHYBaTW, HiSlK He
MaTepiani3yloumcb B pearibHoMy ChiBBiAHOLLIEHHI KOHKPEeTHUX nocnigoBHocTen». «BoHO
MOXe PYHKLIOHYBaTK N03a CBiAOMICTIO TOro, XTO rOBOPUTL, Nuwie abo yntae, i B LbOMy
“3abyTTi” N nonsrae (Ak ue nokasanu lNewbo i dykc) iN3ia Toro, WO cam MoBeLb,
NMMCbMEHHWK TOLLO € NepLUOKepennioM CBOIX ChiB i cBOro guckypcy». [4, c. 180]. TobTto
He 3aBXOW MOXHa BU3HAYMTU, YM MNOB’SA3aHUA ePEeKT 3HaA4YeHHS i3 BHYTPILLHIMU
BigHOLWEHHAMM (Y pe3ynbTaTi 3icTaBNeHHs ANCKYPCHOI NOCigOBHOCTI i3 camoro coboto)
abo 30BHILWHIMX BigHOLWEHHAMM (KONW napacdpasn O03BONSAKTbL NOPOAXKYBaATU iHLUI
BUCIOBIIOBAHHS).

Taki 30BHIiLWHI i BHYTPILWHI BiAHOWEHHA MOXYTb OISTU O4HOYaCHO, 3BiOKU BUHUKaE
cyb’ekTMBHMI edeKkT nepeayBaHHdA, skun [Monb AHpi HasBaB MNPEKOHCTPYKTOM
(préconstruit) [4, c. 181]. B oCHOBI LbOro NOHATTS NEXUTb «BiOHOLWEHHS ANCKYPCY OO0
“BXe noyyTtoro”, “Bxe HaaBHOro”» [4, c. 39]. [IpeKOHCTYKT NOB’A3aHUMN i3 TEPMIHOM 3i
chepu dinocodii Ta Noriku — «NPECYno3nLMa», KU K pas i YTBOPIOE TOYKY NEPETUHY
AVCKYpCY 3 MOBOK: «He Marun HiYOro CrifibHoro 3 moriCTUYHOK iHTepnpeTaulieto,
CUHTAKCUYHI CTPYKTYpW, LLO [JONycKalTb MPUCYTHICTb MNEBHUX €NeMeHTiB, nosa
EeKCMNIUNTHUM  YTBEpPIXKEHHAM cyb’ekTa, TpaKTylTbCA HK  C1idu  rornepedoHix
KOHCMpYyKuid, 9K KOMOiHaLiT MOBHUX eNeMeHTIB, y)Ke CopMynbOBaHUX Y nonepeaHix
AncKypcax i fKi B HUX 4epnawTb CBiM edekT npucytHocTi» [4, c. 40]. Edpekr
NPEKOHCTPYKTY MNOB’siI3aHMN i3 O4EBMAHICTIO cyD’ekTa, wo Oyna onucaHa sBuwie. BiH
po3rnsaaaeTbCa K «OUCKYPCHUU Pi3HOBUO PO3XOOXKEHHS, 3a O0NOMO20K SIK020 00
iHOusiOa 38epmatombcs K 00 cyb’ekma... npu mMomy, Wo 8iH “3aexou-yxe cyb’ekm™
[4, c. 262].

[Mopsg i3 npekoHCTpykTOoM, M. MNeLwbo po3pobnde nogibHe, ane He TOTOXHE NOHATTA
— ‘CTMKYBaHHS BUCMOBMNOBaHbL . LIk0 dyHKUiO Yy ANCKYPCI BUKOHYIOTb JOMOBHEHHS, LLO
gonomMaratoTb npuragatm Te, wo 6yno Bigome paHiwe, ane 3abyte. «CTUKyBaHHS
BUCMOBMIOBaHb [...] NMOEAHYE [OBa TBEPOAXEHHS, OOHWUM i3 sKuX cnyrye “nobivyHe
HaragyBaHHS TOro, LLIO BXe 1 TaK BigoMo™» [4, c. 44]. IHwumMn crnioBamun, Ha BiAMIHY Bif,
NPEKOHCTPYKTY, KM € 30BHILLHIM i nonepeaHiMm obpasomM, CTUKYBaHHS BUCINOBMNIOBaHb
3a JONOMOrN «NPOLIECY OMOpU» NOBEPTAE 3HaHHS B AYMKY, sika MOXE CYrnpOBOAXKYBaTU
BUCIOBIIIOBaHHA ab0o BUHUKHYTWU B pe3ynbTaTi Hboro (Kypcug Haw — O. [1.) [4, c. 248].
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Takor onoporo MoXe BUCTYNaTN HaTAK abo NOSICHIOBasIbHE peYeHHs, sike «cepel IHWUX
Moxrueocmel Mmoxe OyTn napadpasoBaHe 3a JOMOMOrn nigpsgHOro 3i CrnonyYHUKOM
“Tomy Wwo”» [4, c. 247], ogHaK nuLe 3a TUX YMOB, KOS MOXXHa BCTAHOBUTW 3B’SI30K MiX
ABoMa gpaktamu, WO MICTATLCA B OUCKYPCI.

3 NPEKOHCTPYKTOM | CTUKYBaHHAM  BMWCIIOBMOBAHb MOB’A3aHE  MOHATTS
iHTepauckypcy (interdiscours), ake [0O3BONA€E CNiBBIAHECTU OUCKYPC i3 «YXe CKazaHUM»
i «BXe MOYYTUMY», CTBEPOXKYE MPUCYTHICTb «y 6yOb-sikoMy OUCKYpCi cnidie QUCKYPCHUX
erlemMeHmie rorniepedHix Ouckypcis, cyb’ekmu sikux 3abymi» [4, c. 45]. IHTepamckypc
XapaKkTepU3YeTbCA «MaTepianbHOK OO’EKTUMBHICTIO», Sika NOnsrae B TOMy, WO «“BOHO
rosoputh” (¢a parle) 3aBxgu “paHiwe, B iHWOMY Micli W He3anexHo”, TobTo nig
naHyBaHHSIM KOMMMEKCY igeornoridyHnx opmadiny» [4, c. 267]. Ak 3ayBaxye [1. Cepio:
«IHTEPAUCKYPC € [OUCKYPCHUM Ta i4eOonoriYyHMM MofieM, Yy SIKOMy pO3roptatoTbCs
ANCKYPCHi hopmalii <...>. BiH BUCBITNOE Te, WO NigKka3yeTbecs Aocsigomy [4, c. 45].

Tenep BapTo 3pobUTM AeKinbka pemMapok wWoao cmucry B KoHTekcTi A. D.
BigwTosxytoumnck Big anxotomii ®. e Cocctopa, M. Mewbo 3miwye yBary Ha npobnemy
cyb’ekTa i nigoae cymHiBy moro csoboy B KOHCTPYHOBaHHI BrRacHUX Auckypcis. Lis
cBoboga obmexeHa LWoHanMMeHwe HabopoM MOBHUX OOUHMULUDL i IXHIM 3HAYEHHAM Y
Mexax auckypcHol oopmaldii. Cyo’ekT nuie BBaxae, WO MOXe OO0BIfNbHO, Ha BfIACHUN
po3cyn, meopumu BWCMOBIIOBAHHSA, Hacnpasdi >, BiH JMWLE KOPUCTYETbCS YXe
HagBHMUMW B cucmemi enemeHTamu, KomOiHytoun ix. «[llapa noHaTb <...>
“TBopuyicTb/cnctemMa” <...> BUSABNAKTb O3HAKM  B3AEMO3ANEXHOCTi, BMacTuMBI
iA€ONOriYHNM MNOHATTAM, <...> TBOPYICTb Hacnpasdi nepegbadvae iCHyBaHHA HAKOIChb
CUCTEMU, $SIKY BOHA MOPYLIYE, a BCSKA CUCTEMA BUHMKAE nNUWE K pesynbTar
nonepeaHbOoi TBOPYOCTI. <...> |HWMMM crnoBaMu, NPOTUCTABIEHHA MOBa/MOBIIEHHS,
3anpoBagxkeHe CocclopoM, 3a aHasorie Mo8mMopPEMbLCS Y LLaPUHI MOBMEHHS Y BUTMAAI
NPOTUCTaBMNEHHSA “cuctemMa/TBopYIiCTL » [4, C. 144].

BUCHOBKMW. Y NpOTUCTaBIEHHI «eMMIPUYHUM iHTEpNpeTaLlisiM BUCNOBIOBAHHA abo
"aHTPOMNOLEHTPUYHMM” KOHLENUIAM, WO OTOTOXHIOKTb MOBHI BigOUTKM 3 0b6pasom
cyb’ekta, AKi € Ona HUX UeHTpoM i mkepenom cmucny» [4, c. 42], A. D. possonsie
YCTaHOBMOBATN 3B'A30K MK AUCKYpCaMW W iHTepnpeTyBatTh iX K €OUHUW KOpnyc
BUCIOBMNIOBaHb, WO Mir 6yTM YyTBOPEHUA Nnvwe UMM cyb’eKToM i nuwe 3a uux yMmoB.
Takun nigxig gornomarae YCyHyTM MOXIIMBOCTI BiNbHOI iHTeprnpeTauil i BHECEHHS
AOCIIOHNKOM BTAaCHUX CMUCHIIB Y aHanisoBaHUM OUCKYpPC, BIOKPMBAKOUM LUNAX 40 €ANHO
MOXJIMBOrO BapiaHTy NPOYUTaHHS XYAOXHbLOIO TEKCTY.
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L"ANALYSE DU DISCOURS - UHTEPMNPETUPYIOLWWAA OUCLUUNIIUHA
O. b. NuckyHoBa

AHHOMauyus. MsmeHeHuss ¢hopMbl U cooepxxaHusi, KomopbiM O6biria rodsep)xeHa
numepamypa ¢ Hadana XX eeka, mpebyrom u Ho8bix rnodxodos ux u3ydeHusi. OOHaKo,
HecMompsi Ha pasHoobpasue Memooos uccrnedosaHusi numepamypeobl
(eepmeHesmuyeckul, ncuxoaHanumu4yecku, CEMUOMUYECKUU aHanu3 u 0p.), Ce200Hs 8
YKkpauHe ocmaemcsi Mmanou3y4deHou u manogocmpebosaHol ¢hpaHUy3cKas WKosa aHanusa
Ouckypca (cokpauwieHHo — A. D.), komopasi, ydumbieasi OKpyXarouwue mekcm ¢hakmopsl,
rnosgorsisiem ob6beKmMueHO €20 uHmeprnpemuposame. OnucaHUe OCHOBHbIX Kameaopul u
ocobeHHocmell makoeo rnodxoda u sernsemcsi uesnbto OaHHolu cmambu. Knroyesbie
npobnembl A. D.: ponb cybbekma 8 ¢hopmuposaHuu OUCKypca U 6/USHUE B8HEeWHUX U
8HYymMpeHHUX 0515 cybbekma ¢hakmopos Ha cMbici. K amum ¢hbakmopam aemopbl memoda
omHocsm S3blK, udeosnoauto U beccosHamernbHoe. A. D., 8 npomusogec acmemu4eckum
memodam, r103eosiiem rpocsedumb MexaHU3Mbl rpou3soocmea XyO0oXeCmeeHHO20
mekcma, paccmampugasl e2o0 Kak eOUHbIU KOpPryC 8biCKa3bi8aHull, m. €. C OUCKYPCHbIX
nosuyud. dmom rnodxod denlaem HEB803MOXHbIM MHOXECMBEHHOCMb UHMeprnpemauyud,
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8HeceHue uccriedosamersieM CO6CMBEHHbIX UHMEHUUU 6 aHanusupyembil OUCKypc,
rnoseosisiem u3dbezcamp cybbekmueHoOCMU U Harpasssem uccriedogamersisi K CMbIC/I080MYy
A0py Ouckypca. A. D. sensemcsi MemoOoM, OMKpbI8aUWUM Op2aHUYHyto O mekcma
UHMepnpemauyuro.

Knroyeenle cnoea: duckypc, aHanu3 ouckypca, cybbekm duckypca, Muwens lNewé,
UHMepPOUCKYpC, NPeKoHcmMpykm, AUCKypCcHas ¢hopmayusi

L "ANALYSE DU DISCOURS AS AN INTERPRETATIVE DISCIPLINE
O. B. Piskunova

Abstract. The literary studies use a lot of methods that allow to interpret an artistic text
at different levels. But problems of the subject and the semantic of the artistic text is being
discussed until now. French school of discourse analysis (A. D.) can solve this problems
because it focuses on conditions of a text production while other analytical methods (for
instance poetic analysis, intertext analysis, analysis of fragments and the whole text) are
aesthetically directed. A. D. has it own definitions and allows to research intersubjective
reality that the artistic text generate, to reveal mechanismes of production of discourse.
Solving the problem of the subject and the semantic allows to trace narrative-receptive
strategy that influenced on interpretation of the text.

Purpose of this article is to research interpretation opportunities of A. D. for the literary
studies.

Results. A. D. was formed in France at the end of 1960s. It tried to eliminate the
disadvantages of content analysis that was based on transparency of speech and
considered verbal material as the means of information transmission. A. D. combines
linguistic, Louis Althusser’s marxist philosophy, Jacques Lacan’s psychoanalysis and
overcomes the literal perception of the text. These features allow to deal with problem
situation but not with one or other study or field of research.

The main theoretical work of A. D. is «Language, Semantics and Ideology» («Les
Vérités de La Palice», 1975) by Michel Pécheux. He has his own definition of ‘discourse’ as
a speech act formed by socio-historical canvas. In other words A. D. researches deals with
totality of utterances «in meaning that these utterances in a social plan indicate historically
defined identity in an utterance process» (Patrick Sériot). Discourse (in A. D. meaning)
depends on position of the subject of utterance. But discourse is not empirical object of A. D.
This school focuses attention on the subject and the semantic of discourse.

The subject is determined by history and ideology. The subject does not understand
why he/she has to take a place into some ideological formation to be the subject. The
discourses of this subject are formed under the influence of the ideology and unconscious.
They are not transparent. The subject is constantly in the ideological formation that is
structured by complex of the discourse formations. The semantic effects are produced and
interpreted into certain ideological and discourse formations. These mechanisms are
external to the subject and stipulate an illusion of freedom as if the subject is owner of the
meaning.

The conception of A. D. does not coincide with the conception of «plurality of
semantics/meanings» that provides manifestation of personality identity that reflect the text.

Originality. Interpretation opportunities of A. D. are first substantiated for Ukranian
literary studies. We understand that it requires practical implementation but it is not a
purpose of this article.

Conclusion. A. D. allows to interpret the artistic texts as the unity complex of utterances
that the only subject could produce it in these conditions. This interpretation helps to
eliminate possibility of free interpretation of the artistic text, a researcher could not contribute
the text with his/her own meaning.

Keywords: discourse, discourse analysis, subject of discourse, Michel Pécheux,
interdiscourse, preconstuct, discourse formation
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